
ycegd zkxa d"tyz'd oeiql
W ¤c «Ÿg ©d z ¤̀  Epi«¥lr̈ W ¥C ©g §Y ¤W ,Epi«¥zFa£̀  i ¥dŸl'` ¥e Epi«¥dŸl'¡̀  'd Li«¤pẗ §N ¦n oFvẍ i ¦d §i
l ¤W mi¦I ©g ,mFlẄ l ¤W mi¦I ©g ,mi ¦M ªx£̀  mi ¦I ©g Ep«l̈ o ¤Y ¦z §e ,dk̈ẍ §a ¦l §e däFh §l d¤G ©d
mi¦I ©g ,zFnv̈£r uEN ¦g l ¤W mi ¦i ©g ,dq̈p̈ §x ©R l ¤W mi ¦i ©g ,dk̈ẍ §A l ¤W mi¦I ©g ,däFh
,dÖ ¦l §kE dẄEA m ¤dÄ oi ¥̀ ¤W mi¦I ©g :` §h ¥g z ©̀ §x ¦i §e m ¦i «©nẄ z ©̀ §x ¦i m ¤dÄ W¥I ¤W
mi¦I ©g ,m ¦i «©nẄ z ©̀ §x ¦i §e dẍFY z ©a£d ©̀  Ep«ä ` ¥d §Y ¤y mi¦I ©g ,cFak̈ §e x ¤W «Ÿr l ¤W mi¦I ©g

:dl̈«¤q o ¥n ῭  ,däFh §l Ep«¥A ¦l zFl£̀ §W ¦n 'd `¥l ©n §i ¤W

The gabbai announces the molad and the KAHAL follows with miqp dyry in

 d¤i §d ¦i c©lFO ©d ,i ¦Wi ¦l §W mFi §A zFw ©c d ¥x §U¤rÎrÄ §x ©̀dẄŸl §WE
.(x ¤wFA ©A) r ©W ¥Y i ¥x£g ©̀  mi ¦wl̈ ©g

In some shuls, the chazan takes the Torah into his arms at this point; 
in other shuls, he takes it right before announcing Rosh Chodesh

Ep«z̈F` l ©̀ §b ¦i `Ed ,zEx ¥g §l zEc §a©r ¥n mz̈F` l ©̀ b̈ §e ,Epi«¥zFa£̀ ©l mi ¦Q ¦p dÜr̈ ¤W i ¦n
:o ¥n ῭  x ©n Ÿ̀p §e ,l ¥̀ ẍ §U ¦i lM̈ mi ¦x ¥a£g .u ¤x«῭ d̈ zFt §p ©M r ©A §x ©̀ ¥n Epi«¥gC̈ ¦p u ¥A ©wi ¦e ,aFxẅ §A

The chazan, holding a Sefer Torah, announces Rosh Chodesh; the congregation
repeats the announcement after him and then says Y'CHAD'SHEIHU

i ¦ri ¦a §x mFi §A d¤i §d ¦i oëi ¦q y ¤cŸg W Ÿ̀x
:däFh §l l ¥̀ ẍ §U ¦i lM̈ l©r §e Epi«¥lr̈ `Ä ©d

Kahal and then the Shaliach Tzibur

,l ¥̀ ẍ §U ¦i zi ¥A FO©r lM̈ l©r §e Epi«¥lr̈ ,`Ed KExÄ WFcT̈ ©d Ed«¥W §C ©g §i
.dg̈ §n ¦U §lE oFUÜ §l ,dk̈ẍ §a ¦l §e däFh §l ,m ¥d ¤W mFwn̈ lk̈ §A
,mFlẄ §lE (mi ¦aFh) mi¦I ©g §l ,dl̈M̈ §l ©k §lE (däFh) dq̈p̈ §x ©t §l ,dn̈g̈¤p §lE dr̈EWi ¦l
,dn̈¥l §W d ῭ Et §x ¦l §e ,zFaFh zFxFU §a ¦l §e zFaFh zFrEn §W ¦l

:o ¥n ῭  x ©n Ÿ̀p §e ,däFx §w dl̈E` §b ¦l §e


